
 
 

 

DOBLE GRADO TURISMO Y TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN (FRANCÉS) 
 

2º SEMESTRE 
 

1º CURSO 
 

 Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes 

9.00 – 10.30 
(111) Lengua y Cultura A (II). 
Español* 
Irán al grupo de Inglés 

 
(111) Lengua y Cultura A (II). 
Español* 
Irán al grupo de Inglés  

 

 

10.30 – 12.00 (112) Lengua y Cultura B (II). 
Francés (GG2)** 

(112) Lengua y Cultura B (II). 
Francés (GG2)** 

(112) Lengua y Cultura B (II). 
Francés (GG2)**  

12.00 – 13.30 (117) Lengua y Cultura C (II). 
Inglés   (117) Lengua y Cultura C (II). 

Inglés  

Semanas 1 a 3 
(117) Lengua y Cultura C (II). 
Inglés  
 
Semanas 4 a 15 
(117) Lengua y Cultura C (II). 
Inglés (GR1)*** 

13.30 – 15.00     
TURISMO 

15.30 – 17.00  
(110) Introducción al Derecho 
(GG) C 
Aula 1.22B 

(109) Introducción a la 
Estadística (GG) B 
Aula 1.22B 

 

 

17.00 – 18.00  
(109) Introducción a la 
Estadística (GG) B 
Aula 1.22A 

(110) Introducción al Derecho 
(GG) C 
Aula 1.22B 

 

18.00 – 18.30 DESCANSO 

18.30 – 19.30  
(110) Introducción al Derecho 
(GR1) C 
Aula 1.19B 

  

19.30 – 20.30 
 (109) Introducción a la 

Estadística (GR1) B 
Aula INF 1.20 

  

 
* El alumnado del doble grado en Turismo y Traducción e Interpretación estará en esta franja horaria en la asignatura “(111) Lengua y Cultura A (II) Español”. 
** El alumnado del doble grado en Turismo y Traducción e Interpretación (lengua B francés) irá al grupo 2 de la asignatura “(112) Lengua y Cultura B (II) Francés”. 
*** El alumnado del doble grado en Turismo y Traducción e Interpretación (lengua B francés) irá al grupo 2 de la asignatura “(117) Lengua y Cultura C (II) Inglés”. 
 
GB: Aulario Gerald Brenan. RAM: Aulario Juan Antonio Ramírez. SO: Aulario Severo Ochoa. 
 



 
 

 

 
2º CURSO 

 
 Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes 

9.00 – 10.30  (120) Documentación* 
Irán al grupo de Inglés   (120) Documentación* 

Irán al grupo de Inglés  

 10.30 – 12.00     

12.00 – 13.30  (215) Lengua y Cultura B (IV). 
Francés (GG1) 

(215) Lengua y Cultura B (IV). 
Francés (GG1)** 

 

13.30 – 15.00     
TURISMO 

15.30 – 16.00 (207) Derecho Mercantil de la 
Empresa Turística (GR2) B 
Aula 1.19B 
  

(211) Introducción a la 
Contabilidad (GG/GR1) B 
Aula 1.19A 

(108) Gestión del Patrimonio 
Cultural (GG) C 
Aula 1.22B 

(111) Microeconomía y 
Macroeconomía Aplicadas al 
Turismo (GG) C  
Aula 1.22B 
  

 

16.00 – 16.30 

16.30 – 17.00 DESCANSO DESCANSO 

17.00 – 17.30 (111) Microeconomía y 
Macroeconomía Aplicadas al 
Turismo (GG) C 
Aula 1.22B 

(108) Gestión del Patrimonio 
Cultural (GG) C 
Aula 1.22B 

(207) Derecho Mercantil de la 
Empresa Turística (GG) B 
Aula 1.19A 

 

17.30 – 18.00 

18.00 – 18.30 DESCANSO 
(207) Derecho Mercantil de la 
Empresa Turística (GG) B 
Aula 1.19A 

(18:00-19:30) 

(211) Introducción a la 
Contabilidad (GG) B 
Aula 1.19A 

 
18.30 – 19.00 (111) Microeconomía y 

Macroeconomía Aplicadas al 
Turismo (GR1) C 
Aula INF 1.21 19.00 – 19.30 DESCANSO  

19.30 – 20.00  (108) Gestión del Patrimonio 
Cultural (GR1) C 
Aula 1.22B 

211) Introducción a la 
Contabilidad (GG) B 
Aula 1.19A 20.00 – 20.30 

 
* El alumnado del doble grado en Turismo y Traducción e Interpretación estará en esta franja horaria en la asignatura “(120) Documentación”. 
** El alumnado del doble grado en Turismo y Traducción e Interpretación irá al grupo 1 de la asignatura “(215) Lengua y Cultura B (IV) Francés”. 

 
GB: Aulario Gerald Brenan. RAM: Aulario Juan Antonio Ramírez. SO: Aulario Severo Ochoa. 

 
 

  



 
 

 

 
3º CURSO 

 
 Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes 

9.00 – 10.30  (316) Teorías Lingüísticas de la 
Traducción***  (316) Teorías Lingüísticas de la 

Traducción*** 

 

10.30 – 12.00 (223) Traducción General “BA-
AB” (II). Francés (GG1) 

(223) Traducción General “BA-
AB” (II). Francés (GG1)* 

  

12.00 – 13.30  (320) Traducción General “CA-
AC” (II). Inglés (GG)  

Semanas 1 a 7 
(320) Traducción General “CA-
AC” (II). Inglés (GG) 
 
Semanas 8 a 15 
(320) Traducción General “CA-
AC” (II). Inglés (GR1)** 

13.30 – 15.00     
TURISMO 

15.30 – 16.30 
 (310) Planificación Territorial y 

Turismo Sostenible (GG) C 
Aula 1.18A 

(210) Fundamentos de 
Marketing (GG) B 
Aula 1.19A 

(208) Estructura Económica del 
Turismo (GR2) B 
Aula INF 1.20 

 

16.30 – 17.30 
(210) Fundamentos de 
Marketing (GR2) B 
Aula 1.19A 

(310) Planificación Territorial y 
Turismo Sostenible (GG) C 
Aula 1.18A 

(303) Inglés Aplicado al 
Turismo III (GR2) C 
Aula 1.18A 

(310) Planificación Territorial y 
Turismo Sostenible (GG/GR1) C 
Aula INF 1.20 

17.30 – 18.00 DESCANSO 

18.00 – 19.00 
(208) Estructura Económica del 
Turismo (GG) B 
Aula 1.19A 

  (303) Inglés Aplicado al 
Turismo III (GG) C 
Aula 1.18A 

19.00 – 20.30 
(210) Fundamentos de 
Marketing (GG) B 
Aula 1.19A 

 (303) Inglés Aplicado al 
Turismo III (GG) C 
Aula 1.18A 

(208) Estructura Económica del 
Turismo (GG) B 
Aula 1.19A 

 
* El alumnado del doble grado en Turismo y Traducción e Interpretación irá al grupo 1 de la asignatura “(223) Traducción General “BA-AB” (II) Francés”. 
** El alumnado del doble grado en Turismo y Traducción e Interpretación irá al grupo reducido 1 de la asignatura “(320) Traducción General “CA-AC” (II) Inglés”. 
*** El alumnado del doble grado en Turismo y Traducción e Interpretación estará en esta franja horaria en la asignatura “(316) Teorías Lingüísticas de la Traducción”. 
 
GB: Aulario Gerald Brenan. RAM: Aulario Juan Antonio Ramírez. SO: Aulario Severo Ochoa. 
 
 
 
 



 
 

 

4º CURSO 
 

 Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes 

9.00 – 10.30  (213) Gramática Normativa* 
(325) Traducción Jurídico-
económica “BA-AB” (I). 
Francés (GG) 

(213) Gramática Normativa* 

Semanas 1 a 7 
(325) Traducción Jurídico-
económica “BA-AB” (I). 
Francés 
 
Semanas 8 a 15 
(325) Traducción Jurídico-
económica “BA-AB” (I). 
Francés (GR1)** 

10.30 – 12.00      
12.00 – 13.30      

TURISMO 
13.30 – 14.00  (412) Geografía Turística de 

Andalucía (GG) B 
Aulario Severo Ochoa: Aula 9 

(412) Geografía Turística de 
Andalucía (GR1) B 
Aula INF 1.20 

  
14.00 – 14.30  
14.30 – 15.00 
15.00 – 15.30 

(412) Creación de Empresas 
Turísticas (GR1) B 
Aula INF 1.21 

(414) Prácticas en Empresas e 
Instituciones Turísticas* 
*Solo dos semanas al principio 
del semestre. 

15.30 – 16.00 
(309) Informática Aplicada a la 
Gestión de Empresas Turísticas 
(GR1) C 
Aula INF 1.14 

(412) Creación de Empresas 
Turísticas (GG) B 
Aulario Severo Ochoa: Aula 9 
  16.00 – 16.30 (412) Creación de Empresas 

Turísticas (GG) B 
Aulario Severo Ochoa: Aula 9 
 16.30 – 17.30 

(308) Gestión de la Producción y 
de la Calidad en Turismo (GR1) 
C 
Aula 1.18A 

(306) Derecho Administrativo 
Turístico (GR1) C 
Aula 1.19B 

17.30 – 18.00 DESCANSO (413) Geografía Turística de 
Andalucía (GG) B 
Aulario Severo Ochoa: Aula 9 18.00 – 19.00 

(308) Gestión de la Producción y 
de la Calidad en Turismo (GG) 
C 
Aula 1.18A 

(309) Informática Aplicada a la 
Gestión de Empresas Turísticas 
(GG) C 
Aula 1.18A 

(306) Derecho Administrativo 
Turístico (GG) C 
Aula 1.18A 

19.00 – 20.30 

(309) Informática Aplicada a la 
Gestión de Empresas Turísticas 
(GG) C 
Aula 1.18A 

(308) Gestión de la Producción y 
de la Calidad en Turismo (GG) 
C 
Aula 1.18A 

 (306) Derecho Administrativo 
Turístico (GG) C 
Aula 1.18A 

 
* El alumnado del doble grado en Turismo y Traducción e Interpretación estará en esta franja horaria en la asignatura “(213) Gramática Normativa”. 
** El alumnado del doble grado en Turismo y Traducción e Interpretación irá al grupo reducido 1 de la asignatura “(325) Traducción Jurídico-económica “BA-AB” Francés”. 
 
GB: Aulario Gerald Brenan. RAM: Aulario Juan Antonio Ramírez. SO: Aulario Severo Ochoa. 
 


